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No. 4106. AGRICULTURAL COMMODITIES AGREEMENT’
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF
PERU UNDER TITLE I OF THE AGRICULTURAL
TRADE DEVELOPMENT AND ASSISTANCE ACT.
SIGNED AT LIMA, ON 2 MAY 1957

The Governmentof the United Statesof Americaandthe Governmentof
Peru:

Recognizingthe desirabilityof expandingtradein agriculturalcommodities
betweentheir two countriesandwith otherfriendly nationsin amannerwhich
would not displace usual marketingsof the United Statesof Americain these
commodities,or unduly disrupt world prices of agriculturalcommodities;

Consideringthatthe purchasefor soles of surplusagriculturalcommodities
producedin the United Statesof Americawill assistin achievingsuchan ex-
pansionof trade;

Consideringthat the soles accruingfrom such purchaseswill be utilized
in a mannerbeneficial to both countries;

Desiring to set forth the understandingswhich will govern the sales of
surplusagriculturalcommoditiesto the Governmentof Perupursuantto Title I
of the Agricultural Trade Developmentand AssistanceAct as amended,and
the measureswhich the two Governmentswill take individually andcollectively
in furthering the expansionof tradein suchcommodities;

Have agreed as follows

Article I

SALES FOR SOLES

Subjectto the issuanceby the Governmentof the UnitedStatesof America
andacceptanceby the Governmentof Peru during the period endingJune30,
1957, of purchaseauthorizations,the Governmentof the United States of
Americaundertakesto financethe saleto purchasersauthorizedby the Govern-
ment of Peru,for soles, of the following agriculturalcommoditiesdetermined
to be surpluspursuantto Title I of the Agricultural TradeDevelopmentand
AssistanceAct in the amount indicated:

Value
Commodity (Million dollars)
Wheat 3. 5
OceanTransportation(est.) 0.4

TOTAL $3. 9

Cameinto force on 2 May 1957, upon signature, in accordancewith articleVI.
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Purchaseauthorizationsissued pursuantto the above will include provisions
relating to the sale and delivery of commodities, the time and circumstances
of depositof the soles accruingfrom suchsale andotherrelevantmatters.

Article II
UsES OF SOLES

1.—The two Governmentsagreethat the soles accruingto the Governmentof
the United Statesof Americaas a consequenceof the salesmadepursuantto
thisAgreementwill beusedby the Governmentof the UnitedStatesof America,
in suchmannerandorder of priority as the Governmentof the United Statesof
Americashall determine, for the following purposes,in the amountsshown:

(a) To help developnew marketsfor United Statesagricultural commod-
ities, for internationaleducationalexchange,for financingthe translation,
publicationand distribution of booksandperiodicals,andfor otherex-
pendituresby the Governmentof the United Statesof Americaunder
subsections104 (a), (f), (h), and (i) of the Act, the sol equivalentof
$780,000;

(b) To provide assistanceof the typesprovided for undersubsection104
(j) of the Act, the sol equivalentof not to exceed$320,000;

(c) Fora loanto the Governmentof Peruto promotethe economicdevelop-
mentof Peru undersubsection104 (g) of the Act, the sol equivalentof
$2.8million, thetermsandconditionsof whichwill beincludedin asup-
plementalagreementbetweenthetwo Governments. Not less than the
sol depositequivalentof $1.4 million of this sumwill be reservedfor
relending to private enterprise through establishedbanking facilities
underproceduresto be agreedupon by the two Governments. It is
understoodthat the loanwill be denominatedin dollars,withpaymentof
principalandinterestto bemadein United Statesdollarsor, atthe option
of the Governmentof Peruin soles,suchpaymentsin solesto be madeat
theapplicableexchangerateas definedin theloanagreement,in effect on
thedateof eachpayment. It is furtherunderstoodthat loanfunds shall
be disbursedonly after prior agreementas to the uses of such loan
funds. Theseandotherprovisionswill be setforth in the loan agree-
ment andany agreementsupplementalthereto. In the eventthe soles
set asidefor loans to the Governmentof Peruare not advancedwithin
threeyearsfrom the dateof this Agreementasa result of failure of the
two Governmentsto reachagreementon the useof the soles for loan
purposes,the Governmentof the United Statesof America may use
the soles for any other purposeauthorizedby Section 104 of the Act.

No. 4106
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2.—In the event the total of soles accruingto the Governmentof the United
Statesof Americaas a consequenceof salesmadepursuantto this Agreementis
less than the sol equivalentof $3.9 million the amount available for a loan to
the Governmentof Peru under subsection104 (g) would be reducedby the
amountof suchdifference;in the eventthe total sol depositexceedsthe equiv-
alent of $3.9 million, 28 percentof the excesswould be available for the use
of the Governmentof the United Statesof Americaundersubsection104 (f) and
72 percentwould be availablefor the loan.

Article III

DEPOSIT OF SOLES

The depositof soles for the accountof the Governmentof the United
Statesof Americain paymentfor the commoditiesandfor oceantransportation
Costs financed by the Governmentof the United Statesof America (except
excesscosts resulting from the requirementthat United Statesflag vesselsbe
used)shall be madeat the rate of exchangefor United Statesdollars generally
applicableto import transactions(excludingimportsgranteda preferentialrate)
in effect on the datesof dollar disbursementby United Statesbanks,or by the
Governmentof the United Statesof America, as provided in the purchase
authorizations.

Article IV

GENERAL UNDERTAKINGS

1.—The Governmentof Peru agreesthat it will take all possiblemeasuresto
preventthe resaleor transshipmentto othercountries,or the usefor other than
domesticpurposes(exceptwheresuchresale,transshipmentor useis specifically
approvedby the Governmentof the United Statesof America), of the surplus
agricultural commoditiespurchasedpursuantto the provisionsof this Agree-
ment, and to assurethat the purchaseof such commoditiesdoesnot result in
increasedavailability of theseor like commoditiesto nationsunfriendly to the
United Statesof America.

2.—The two Governmentagreethat they will take reasonableprecautionto
assurethat salesor purchasesof surplusagricultural commoditiespursuantto
this Agreementwill not unduly disrupt world prices of agricultural commod-
ities, displaceusual marketingsof the United Statesof America in thesecom-
modities,or materially impair trade relationsamongthe countriesof the free
world.

3.—In carrying out this Agreementthe two Governmentswill seek to assure
conditionsof commercepermitting private traders to function effectively and
will usetheir bestendeavorsto developandexpandcontinuousmarketdemand
for agricultural commodities.
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4.—TheGovernmentof Peruagreesto furnish,upon requestof the Government
of the United Statesof America, information on the progressof the program,
particularly with respectto arrivals and conditions of commodities and the
provisionsfor the maintenanceof usual marketingsand information relatingto
exportsof the sameor like commodities.

Article V

CONSULTATION

The two Governmentswill, upon the requestof either of them, consult
regarding any matter relating to the application of this Agreementor to the
operationof arrangementscarriedout pursuantto this Agreement.

Article VI

ENTRY INTO FORCE

This Agreementshall enterinto force upon signature.

IN WITNESS WHEREOF, the respectiverepresentatives,duly authorized for
the purpose, have signed the presentAgreement.

DONE at Lima, in duplicate, in the English and Spanishlanguages,this
secondday of May, one thousandnine hundredandfifty seven.

For the Government of the United States of America
Theodore C. ACHILLES

[s~L]

For the Governmentof Peru:
Manuel CISNEROSS.

[SEAL]

No. 4106
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EXCHANGE OF NOTES

I

TneAmericanAmbassadorto the PeruvianMinister of Foreign Affairs

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA
LIMA, PERU

No. 276
May 2, 1957

Excellency:

I have the honor to refer to the Agricultural CommoditiesAgreement
betweenthe Governmentof the United Statesof Americaandthe Government
of Perusigned today1and in particularto Article II, ParagraphI (a), concerning
the developmentof new marketsfor United Statesagricultural commodities.

I wish to confirm my Government’s understandingof the agreement
reachedin conversationswhich havetakenplace betweenthis Embassyandthe
Ministry of Foreign Affairs with referenceto the conversionof an amountnot
to exceedthe sole equivalentof $100,000into othercurrenciesupon requestby
the Governmentof the United Statesof America. This facility is requested
for thepurposeof havingfunds to pay for internationaltransportationof United
Statesandotherpersonnelengagedin agricultural marketingdevelopmentactivi-
tiesandsuppliesandequipmentfor suchpurposes. Suchconversionas would
bemadefor thesepurposeswould beat the free rateof exchange.

I shall appreciatereceiving Your Excellency’sconfirmation of the above
understanding.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my highest consideration

Theodore C. ACHILLES

His Excellency Doctor Manuel Cisneros Sanchez
Minister of Foreign Affairs of Peru

1 Seep. 56 of this volume.
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II

The Peruvian Minister of Foreign Affairs to the American Ambassador

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE RELACIONES
EXTERIORES

Nfimero (D):-6-3/41

Lima, 2 de mayo de 1957
SeñorEmbajador:

Tengo a honra avisar recibo a
Vuestra Excelenciade su atentanota
n1~imero276, de fechade hoy, relativa
a! Acuerdo sobreProductosAgrIcolas
suscritoen la fechapor los Gobiernos
del Peru y de los EstadosUnidos de
America y, en particular, a la inter-
pretación del ArtIculo II, parágrafo
I (a), concernienteal desarrollo de
nuevosmercadosparaproductosagri-
colasdelos EstadosUnidos.

A ese respecto,Vuestra Excelencia
desea obtener confirmación de lo
convenido entre las autoridadesna-
cionalesy Ia Embajadaa sucargo,con
respectoa Ia conversion, a! tipo de
cambio del mercado libre, de una
sumaque no excedael equivalenteen
soles de $100,000a otras monedasa
pedido del Gobierno de los Estados
Unidos. Agrega Vuestra Excelencia
que dicha facilidadobedeceal propO-
sito de disponerde fondos para pagar
el transporte internacional de per-
sonal de los Estados Unidos y otro
personal dedicado a! desarrollo de
mercadosde productosagrIcolas, asI
como al transporte de suministros y
equipo para dichosfines.

[TRANSLATION1
— TRADUCT ION2]

MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS

Number(D):-6-3/41

Mr. Ambassador:

Lima, May 2, 1957

I have the honor to acknowledge
the receipt of Your Excellency’s
courteous note No. 276, of today’s
date, regardingthe Agricultural Com-
modities Agreementsigned today by
the Governmentsof Peru and the
United States of America and, in
particular,the interpretationof Article
II, paragraphI (a), concerning the
developmentof new marketsfor agri-
cultural commodities of the United
States.

In this connection,Your Excellency
desiresto obtain confirmation of the
agreementbetween the national au-
thorities and the Embassy in your
chargeconcerningthe conversion,at
thefree rateof exchange,of an amount
not to exceed the sole equivalent
of $100,000 into other currencies at
the requestof the Governmentof the
United States. Your Excellencyadds
that this facility is requestedfor the
purposeof having funds to payfor the
internationaltransportationof United
Statesandotherpersonnelengagedin
the developmentof agricultural com-
modity marketsand in the transporta-
tion of supplies and equipment for
suchpurposes.

‘Translation by the Governmentof the UnitedStatesof America.
‘Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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En respuesta,me es gratoconfirmar
a VuestraExcelenciaqueel Gobierno
del Peruno tieneningüninconveniente
en aprobarIa anterior interpretación.

Aprovecho Ia oportunidadpara rei-
terarle, señor Embajador,las seguri-
dadesde mi mas alta y distinguida
consideraciOn.

Manuel CISNEROS S.

Al Excelentisimo
señor Theodore C. Achilles
EmbajadorExtraordinario

y Plenipotenciario
de los EstadosUnidos
de America

Ciudad

In reply, I take pleasure in confir-
ming to Your Excellency that the
Government of Peru approves the
foregoing interpretation.

I avail myselfof the opportunityto
renew to you, Mr. Ambassador,the
assurancesof my highest and most
distinguishedconsideration.

Manuel CISNEROS S.

His Excellency
Theodore C. Achilles
AmbassadorExtraordinary

andPlenipotentiary
of the United States
of America

City
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